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Annomauusn

Beseoenue. BaxxHyto poib B aHUMAIMOHHBIX (PHIbMaX BBITIONHACT MY3BIKATbHO-TICCEHHBIN aCMEKT, BBIMOIHAIO-
it 0coOyro GYHKINIO U TPEOYIONIHI CIIEIIMAIbHOTO MOIX0Aa K HHOS3BIUHOMY BOCIPOHU3BEICHHUIO.

AKTYaJbHOCTh MCCIICIOBaHUS 00YyCIOBICHa BHUMAHHEM COBPEMEHHOTO MEPEBOMOBEACHUS K MOKUCKY 3B PEKTHUB-
HBIX CIIOCOOOB MEPEBO/IA MECEH M YIYUIICHUIO KaueCTBa TAKOTO MEPEBO/Ia B CBA3U C BO3PACTAIOIICH POJIbIO aHUMAITH-
OHHBIX (PUIIEMOB B Ka4eCTBE MOCPETHHUKOB MEKKYIBTYPHOIO OOMEHA.

I]enb — Ha OCHOBE PACCMOTPEHHSI OCHOBHBIX (PYHKIIMOHAIBHBIX, TMHIBUCTHYCCKUX M CTPYKTYPHBIX aCIICKTOB ITe-
CEHHBIX TEKCTOB BBIABUTH OCHOBHBIC CIIOCOOBI MX TMEPEBOIA M MPOAHATM3UPOBATH MX MPUMEHUMOCTH K TIEPEBOY Tie-
CEH aHMMAIMOHHBIX (PUITBMOB.

Mamepuan u memoOwl. MaTepuaaaMy UCCIIEIOBAHNUS MOCITY)KHIM HCTOYHHKH IO IIPO0OIeMaM MepeBo/ia eCEHHBIX
W ayJIHOBH3yaJIbHBIX TEKCTOB, & TAKXe MECCHHBbIC TEKCThI aHUMAIMOHHOTO (uiabMa «Mulany (Walt Disney, 1998).
B kadecTBe METOIOB MCIOJIB30BATKCH OOIICHAYYHBIC METOIBI aHAIN3a, CHHTE3a U 0000IICHNUS, a TAKXKE YaCTHOHAYY-
HBIA METOJT OTTHCAHUS.

Pesynomamei u o6cysicoenue. IIpuHAIUISKHOCTD MECEH K TEKCTaM XYI0XKECTBEHHOTO CTHIISI ONPENeIsIeT UX JISKCH-
KO-CEMAaHTUYECKOE U CHHTAKCHUECKOE HAIOJHECHHUE, PUTMHUYECKYIO U CTPYKTYPHYIO OPTaHH3allii0, B COBOKYITHOCTH
00eCIeUnBAIONINE UX ICTETHICCKYIO IICHHOCTh. B aHMMaIiMOHHOM (QHJIbME CTPYKTYpa U CMBICIIOBast HHTEPIIPETAIHs
MECEHHOTO TEKCTa MOTYT BapbHPOBAThCS, MOCKOJIBKY Creln(pHUKa jKaHpa CBSI3aHa C 3aBUCHMOCTBIO TIECHU OT CHKETa
1 00pa3oB nepconaxeil. Kak hopmanbHas opraHu3saiiys, Tak ¥ COAEPKaTeIbHOE HAMOJHEHNE IECEHHOTO TEKCTa MPe/-
CTaBISIOT CO00 paBHYIO BYKHOCTD JUISI €r0 MOJHOLIEHHOTO HHOSI3BIYHOTO BOCIIPOU3BEACHHS.

W3 pasHOBUIHOCTEH aymMOBU3YaIbHOTO MIEPEBOA IS MIEPEBO/IA MECCH B AHUMAIIMOHHBIX (PHIIbMaX TPHMEHHMBI
CYOTUTpOBaHHE U OYOISDK C MPEHUMYIIECTBOM MOCIEIHETO B Cydae eMUHCTBEHHOTO mepeBona. [Ipu aHanu3e mpume-
HIMOCTH K Iy6ispky mecet Metonos I1. Jloy u M. ®dpan3oHa BBISBICHO, YTO ONTHMANIBHBIM BAPHAHTOM ISl aHHMALIH-
OHHBIX (DUIIBMOB SIBIISICTCS aJaNTalUsA TEKCTa, C HANMEHBIIUMHE TIOTEPSIMU MTO3BOJISAIONIAsS COXPAHUTh 002 OCHOBHBIX
KOMITOHEHTA TIECHU — CMBICI U MEJIOUIO, C YUETOM CIEIIM(UKH aHUMAIIMOHHOTO KHHO M OTPaHUYCHHIA MepeBoa me-
CEH, a TaKkXKe ayJMOBU3YaJIbHOTO IIEPEBOIA.

3aknouenue. JIeKCUKO-CEMaHTHYECKUE, CHHTAKCHYECKUE, CTHIMCTUYCCKHUE U CTPYKTYPHBIC 0COOCHHOCTH TIECEH-
HOT'O TEKCTa HAKJIAJBIBAIOT PA OTPaHHUUCHHI Ha €ro mepeBoi. B ciiyyae nmeceH B aHUMAIIMOHHBIX (pUIbMax 3TH orpa-
HUYCHHS JOMOJHUTEIBHO JUMUATHPOBAHBI MX (PaKTOM MPUHAICKHOCTH K ayTHOBU3YaTbHBIM MPOAYKTaM, CBI3bIBAIO-
MM MEPEBOAYMKA ¢ HEOOXOMUMOCTBIO CHHXPOHHM3AIIUH HCIIOJHEHHS C 3KpaHHBIM n300paxenueM. Hecmotps Ha cy-
IICCTBOBAHKE Psjia OMIHUK, HanOoJee MAAAIIMM BapPUAHTOM MHOS3BIYHOTO BOCIPOM3BEICHUS TAKUX MECEH SBIACTCS
aJIanTalus TeKCTa Ha TIEPEBOIAIIEM SI3bIKE K OPHUTHHATBHOW METIONH.

Knrwoueswle cnosa: anumayuonnvle Qunvmsl, nepegoo necew, ayouo8usyanbHbill nepesoo, NeCeHHulll MeKCcm, nod-
Mu4ecKull mexKcm.
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Abstract

Introduction. Relevance of the research is determined by the interest of modern translation science in search of
effective ways of songs rendition, as animation films are getting the significant role as participants of modern cross-
cultural communication.

Aim and objectives. The present paper attempts to discuss main functional, linguistic and structural aspects of song
lyrics and analyze methods of their translation, as well as study applicability of these methods to song rendition in
animation films.

Materials and methods. The research is based on theoretical materials on audiovisual- and song translation, the
exemplary texts taken from animation film “Mulan” (Walt Disney, 1998).

Results and discussion Belonging to belles-lettres functional style, songs share with poetic texts their lexico-
semantic and syntactic features, as well as rythmic and structural organization, which adds to their esthetic value. The
specificity of songs in animation films is determined by their dependence on the plot and characters, both the form and
the semantics of lyrics being equally important for their full-size foreign understanding. Subtitling and dubbing are the
two methods of audiovisual translation, which fit the requirements of song rendition, with the latter as more preferable.
Analyzing methods of modern song rendition and their applicability to the translation of songs in animation films,
while having in mind certain limitations of both song- and audiovisual translation, we found out that the optimal
option probably would be text adaptation, allowing to preserve the semantics and the melody as the two inseparable

sides of the song unity.

Conclusion. Lexico-semantic, syntactic, stylistic and structural peculiarities of song texts determine the features of
their translation. From the whole list of translation options, the gentler one would be adaptation of the text to the

original melody.

Keywords: animation films, song lyrics, song lyrics translation, audiovisual translation, poetic text
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BBenenune

Ocoboe MecTo cpenr MOCPESIHUKOB MEKKYIBTYPHOM
KOMMYHHKAIIMU CETOMHS 3aHUMAaCT KUHOWHIYCTPHS,
MPOM3BOJIAIIAS OTPOMHOE KOJIMYECTBO (DHUIBLMOB, B
TOM YHUCJIC aHUMAIIMOHHBIX, & TAKXKE UX CayHATPEKOB,
MIOIeKAIIUX TIEPEBOLY Ha IPYTHE SI3BIKU IS TIPUBJIC-
YeHusT MeXIyHapomHol aymutopuu. Korma ¢umbmbl
MepeceKaroT reorpaduIecKue rpaHmIlbl U MONaaaT B
HOBYIO CTPaHy C COOCTBEHHBIM SI3BIKOM H KYJIBTYPOH,
0COOEHHO Ba)KE€H UX HEHCKAKEHHBIN IEePEBO/I.

OpnHol W3 MPHHIMITHAIEHON COCTABIISIFOIIMX aHU-
MAIMOHHBIX (UIEMOB, 0COOCHHO MOTHOMETPAKHBIX,
SIBJISIFOTCS. TIECHHU, KOTOPBIE HE TOJLKO COMPOBOXKIAIOT
CIOXKET, HO ¥ HECYT B TaKHX (QHIbBMaX 0COOYIO Harpy3-
Ky 4, CJIEeIOBATEIbHO, TPEOYIOT CIEIHAIBHOTO MOIX0-
Jla K TMEepPeBOAy Ha APYyTHUE SI3BIKH. BMecTe ¢ TeM oco-
OCHHOCTH TepeBOJia MeCeH B aHWMAIMOHHBIX (DUJIb-
Max HE CTAaHOBMJIUChH MPEIMETOM JIMHTBHCTUYECKHUX
HCCIIEIOBaHUH KaK M COOCTBEHHO IEPEBOJI ITECECH, BCE
eIl SBITIONIUICS MATON3yYCHHBIM aCIIEKTOM IIEPEBO-

JOBE/ICHHS BCIIC/ICTBHE TECHOM CBSI3M IIECEHHOTO TEK-
CTa C My3BIKOH.

AKTyaJIbHOCTB JAHHOTO UCCIIeJOBaHHS 00yCIIOBIIe-
Ha TIOBBIIICHHBIM WHTEPECOM K TIOUCKY COBPEMEHHBIX
1 3(PEeKTUBHBIX CIOCOOOB MEPEBOAA MECEH U YITyd-
IICHUIO Ka4eCTBa TAKOTO IMEPEeBOAA, ITOCKOJIBKY aHH-
MallMOHHBIE (PUIIbMBI CTAHOBATCS Bce OoJIee MOMyIsp-
HBIMHU HCTOYHHKAMHU MEXKYJIBTYpPHOT0 0OMeHa.

Lenp uccnenoBaHuss — HA OCHOBE PacCMOTPEHHUS
OCHOBHBIX (DYHKIIMOHAJBHBIX, JIMHIBUCTHUYECKUX U
CTPYKTYPHBIX acIEeKTOB IECEHHBIX TEKCTOB BBISBHTh
OCHOBHBIE CIIOCOOBI UX IEPEeBOZa M MPOAHATUIUPO-
BaTh UX MPUMEHUMOCTh K MEPEBOAY MECCH aHMMAIlH-
OHHBIX (DHUIIEMOB.

MarepuaJj 1 MeTOIBbI
MarepuanamMu HcCIEIOBaHUSL TMOCTYXXHWIH Teope-
TUYECKUE HCTOYHUKU IO MpoOjeMaM IMOATHYECKUX,
MIECEHHBIX U ayIHOBHU3YaIbHBIX TEKCTOB U OCOOCHHO-
CTSIM MX IIEPEeBOJa, a TAKXKE NECEHHBIC TEKCThI aHUMa-
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nuonHoro ¢umisma «Mulany (Walt Disney, 1998).
B pabore HCHONB30BAIKCH OOIICHAYYHBIE METOIBI
aHaJIN3a, CHHTE3a U 0000IIEHMSI, a TAK)KE YaCTHOHAY Y-
HEII METOJI OITUCAHUS.

Pesyabrartsl n 00cyxneHne

[ecHs, coBmemaromas B cebe My3BIKaJIbHBIA U
JIMHTBUCTUYECKUM KOMIIOHEHTHI, Hapsily C KyJIbTyp-
HOW COCTaBIIAIOUICH, SBIISETCS MHOTOACIIEKTHBIM (e-
HOoMeHOM. Kak 1 npyrue XyJ10’eCTBEeHHbIE IPOU3BEC-
HUS, 0COOCHHO MOATHYECKHE, MECHS SBISIETCS CIOCO-
OOM BBIpOXEHHS OMOILMWH, COCTOSHHS, OOpPa3HOTO
MblIUIEHU. Bripaxas oty Touky 3penus, JI. I. JlyHs-
meBa 3amedaeT: «[lecHS Kak Croco0 BBEIpaKeHHS
KYJABTYpBl NPENCTABIIET COOOM 3CTETUYECKYIO, 3MO-
LIMOHAJIbHO-HPABCTBEHHYI0 HHTEPIPETALMI0 MHOIO-
00pasusi OKpy’Karoleil NeiCTBUTEIBHOCTH B CIOCO0
XyJ0KECTBEHHOTO BBIPAaXXCHUS BHYTPEHHETO MHpa de-
joBeka» [1, c. 157].

TpanuIIMOHHO MECHS COCTOUT U3 JIByX OCHOBHBIX
KOMITOHEHTOB: TEKCTa M Menoauu. IIpu 3ToM TekcTh
MECeH HEPEeIKO MyOJIMKYIOTCS CaMOCTOSITEIIbHO B CO-
CTaBe IOJ3TUYECKUX COOPHHKOB, a MEJOAWH MOTYT
OBITH UCTIOTHEHBI MHCTPYMEHTAIIBHO [2].

TekcT necHu B COBOKYITHOCTH C KOHTEKCTOM €€ CO-
3MaHUsT M MHTEpIpeTanueil Ha3blBAE€TCS IMECEHHBIM
nuckypeom [3, c. 3]. Jlnsa aHanmu3a neceHHOoro JUCKYp-
ca HeoOXOIMMO NMPUHHMATh BO BHHMaHHE YKaHPOBYIO
MPUHAUIEKHOCTh MECHH, 0e3 ydeTra KOTOpOH n3yde-
HHUE TaKoTO JUCKypca He OyJIeT MOJHBIM M BCECTOPOH-
HuM. [lon TepMUHOM «KaHP» Mbl IOHUMAEM KUCTOPH-
yecku O(QOPMIICHHBIH, KYyJIBTYpPHO OOYCIIOBIICHHBIMH,
3aKpENUBIINICS, Y3HABAEMBIA U MEPEHUMAEMBIN Ha-
00p WMHBAapHAHTHBIX TPOU3BEACHUI-MOEIEH, CIIeIH-
¢uUHBIX 10 QopMe U CoAep KaHUI0 M HAIPaBJICHHBIX
Ha peau3aIlfio0 HEeKOTOphIX ¢yHkuui» [4, c. 110].
B nanHON cTarbe paccMaTpuBaceTCsl >KaHp INECHU B
AHMMAIIMOHHOM (HMIIbMe, OTIIMYAIOMINACS OT JPYTHX
MIECEHHBIX KaHPOB TECHOM 3aBUCUMOCTBIO OT CIOXKETA,
00pazoB 1 3MoLUH NepcoHaxel puiabpma.

CTpyKTYpHO NECEHHbIE TEKCThl B aHUMAIIMOHHBIX
¢mIpMax, Kak IpaBUIIO, COCTOSAT U3 MIECTH OCHOBHBIX
yacTen:

— BCTyIUIeHHUE (intro), OOBIYHO SIBIISIOIIEECS CaMOn
MEJJIEHHON U CAEPKaHHOW YaCThIO MECHU; €r0 LEIb —
3aJaTh PUTM, TEMII U MEJIOJIUIO, MOJITOTOBUTH CIIyIlIa-
TeJNs K IEPBOMY KYyIUIETY;

— KymieT (verse), B KOTOpOM pa3BepTHIBAETCS UCTO-
pusi, pa3BUBAETCS U MIPOJIBUTACTCS BIIEPE]] CIOXKET;

— mpen-npurnes (pre-chorus), Kak MpaBHiIO, TIOMO-
raroIyil YCUINTh AMOLMOHAIBHOE BO3JEHCTBYE MPU-
IeBa;

— mpurneB (chorus), sBISAOIUICS KyIbMHHA-
[uel Bcex uien mecHu (03TOMYy (pparMeHThl KyTiie-
Ta 4aCTO UCIOJB3YIOTCS B KAU€CTBE IECEHHOT0 Ha3Ba-
Hus).

— Opumx (bridge), KOTOpHI OOBIYHO MOSBIIAETCS
TOJNIEKO OJTMH pa3 OJrKe K KOHILY MECHHM, Yalle MEexXIy
BTOPBHIM H TPETHUM IpUTIeBaMy. Bpumx cBsi3aH ¢ n3me-
HEHHEM TeMIIa MeCHH M BBIIENAETCS KaK JIMPHYECKH,
TaK ¥ My3BIKJIFHO C IIENBI0 BRIBECTH CITyIIATENS U3 3a-
JYMUYUBOCTH M TTOATOTOBUTH €r0 K OKOHYAHHIO TIECHH;

— KOHIIOBKa (outro) — 3akJIOYHMTENbHAs 4acTh Iie-
CHH, CUTHAJIM3UPYIOIIAs CIIYIIATeN0, YTO MECHS I0-
Jonnia K GuHay.

[IpuBeneHHass cTpyKTypa — 3TO OCOOEHHOCTb, OT-
JIMYAIOIIAsl NECEHHBIH TEKCT OT TEKCTa IMO3THIECKOTO.
B ornmume ot apXUTEKTOHUKH IMOITHYECKOTO TEKCTA, B
KOTOPOM OOBIYHO (PUKCHPOBAHO KOJIMYECTBO CTPOK U
CJIOTOB B CTpOKaX, CTPYKTypa IecHH Oojiee cBOOOIHA.
BwMmecte ¢ Tem mecHs mpeacTaBisieT co00i TapMOHNY-
HO€ COYeTaHWe TeKCTa M MeJIOIWH, ee (aKTHdyecKas
CTPYKTYpa B 3HaUUTEIBHOH Mepe 3aBUCHT OT TIOCIEe-
Heil. [lecHst He 00s13aTeNTFHO COEPIKUT BCE TIPUBE/ICH-
HBIE IIECTh YacTel, KOJIMYECTBO KOTOPBIX MOXKET Ba-
PBHPOBATHCS B 3aBUCUMOCTH OT IIEJX aBTropa. B aHu-
MaIlMOHHOM (HJIbME, KOHTEKCTBHI IIeCeH KOTOPOro B
OCHOBHOM OITPEACIISIOTCS CO/lepKaHUEeM KaKoTo-JInOo
CIOKETHOTO (pparMeHTa, MECeHHBIH TEKCT OOBIYHO
MpeAcTaBisieT co00H pacckas; 1Mo dTOH NMPHYMHE HEKO-
TOpPBIE YacTH IIECHU MOTYT TOSBIATHCS HE O/IWH, a JBa
nm Oonee pasa, WILTFOCTPUPYS pa3HbIe KOHTEKCTHI U
Hecsl B ce0e HEOJMHAKOBBIE CMBICIIBI B 3aBUCHMOCTH
OT TIOBOPOTOB ClokeTa (pribMa.

[loMuMO CTPYKTYpHBIX OCOOCHHOCTEH, MECeHHBIE
TEKCTHI, KaK U JIOObIe NPyrHe XyZOo)KEeCTBEHHbBIE TEK-
CTBI, 00JaJaroT JIEKCHKO-CEMaHTHYeCKOW crieruduy-
HOCTBIO. ABTOpBI NECHH, KOMOMHUPYS MY3BIKaJIbHbIC
W TIOSTHYECKHE CPEJCTBA, MBITAIOTCS BBI3BATH B CITy-
aresie SMOLMOHAJIBHBIN PE30HAHC, SIBIIIOIIMICS He-
00XOTMMO¥ YacThIO MTOJTHOIICHHOW Mepeiadd uX TBOP-
YecKoro 3ampiciia. OHaKoO B OTIIMYHE OT MOITHYECKUX
TEKCTOB, KOTOpBIE HE OTPaHWYEHHBI BpEeMEHHBIMU
paMKaMHU YHTaTeNb MOXET HEOIHOKPAaTHO IMEepednThI-
BaTb B ITOMCKaX CKPBITOTO, HEOYEBHIHOTO CMEICTA,
TEKCTHI IECEH B aHUMAIIMOHHBIX (PHIIbMAaX, KaK IPaBH-
710, O0JIee MPOCTHI, TOTOMY YTO MX PEIUITUEHTOM SB-
JIsieTCs MPEeUMYIIECTBEHHO JIeTCKas ayauTopus. Boka-
OyJsp B TaKMX TEKCTaX 4YacToO TATOTEET K pa3rOBOPHO-
MY CTHJIIO X B OCHOBHOM He 0OpeMeHeH M30BITOYHOH,
TPYAHOHW Uil BOCIIPHATHS 0Opa3sHOCThIO. BMmecte ¢
TEM TEKCThl AaHUMAlUOHHBIX (UIBMOB SIBIISIOTCS
TBOPYECKHUMHU TPOU3BECHUAMH U allpUOPH JTOJDKHBI
o0NazilaTb 3CTETUYECKOW IEHHOCThIO, B HUX BCE K€
MPUCYTCTBYIOT ~ CPE/ICTBA  JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKOU
CTHJIMCTHYECKOM BBIPa3UTENBbHOCTH. MeTadopsl, mep-
COHU(HKAIIUK, XyIOKECTBEHHBIE CpPaBHEHUS (CHMH-
JsT), METOHUMHSI — PacpOCTpPaHEHHbBIE TUIIBI 00pas3-
HBIX S3BIKOBBIX CPE/ICTB, CIIOJIB3YEMBIX B TEKCTaX Iie-
CEH TaKuX (HIbMOB.

3ByKoBast, (pOHETHYECKas CTOPOHA IIECHU «Jep-
XKHUTCS» Ha Menoauu, pudme u putme. B Texcrax me-
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CeH aHWMAIIMOHHBIX ()MIIBMOB, HalHMCaHHBIX CIICIH-
QJIBHO JIJISl UCTIONTHEeHNUs!, pru()Ma U PUTM UTPAIOT BaxK-
HYIO pojb, B O0JbIION Mepe oOecreunBas dcTeTHYe-
CKYIO IICHHOCTB 3THX IPOU3BEICHHH.

Pugma — 310 0HO M3 CpeACTB, KOTOPOE Halle Bee-
TO acCOIMUPYETCs] He TONBKO C MMOITHYECKUMH, HO U
neceHHbIMU Tekctamu; o 0. M. Jlormany, pudma
€CTh «3BYKOBOE COBII3JICHHE CJIIOB WJIM HX 4YacTed B
KOHIIE PUTMHYECKOW EIMHUIIBI MPU CMBICIOBOM He-
coBmajgeHuu» [5, c¢. 72]. Bmecre ¢ Tem, comiacHo
I1. Jloy, pu¢ma B mecHe — 3TO «CIEUUPHUECKHHA CITy-
Yaii», TOCKOJIBKY C Hel CBsi3aHa MeJIoAHYecKast CTOPO-
Ha npousBeneHus [6, c. 192]; mosToMy Hapsdy ¢ «Tpa-
JUIMOHHBIMU» BUAAMHU PU(M, CBSI3aHHBIMH C CO3BY-
YreM KOHEYHBIX OYKB B MapajielIbHBIX CTPOKaX, B Iie-
CEHHBIX TEKCTaX HEPEIKO IMPUCYTCTBYeT BHYTPEHHSSA
pudMa, Koraa aBa win Oojee ciioBa pudMyIOTCs BHY-
TPHU OJHOU CTPOKH. B yacTHOCTH, IpU aHAIU3€ NECEH-
HBIX TEKCTOB aHWUMAIMOHHOTO (QumibMa «Mulany
(Walt Disney, 1998) — «Honor to us all», «Reflectiony,
«I’1l make a man out of you» u «A girl worth fighting
for» — MBI OOHApYXWJIM TPU pPa3IMYHBIX THIIA BHY-
TPEHHHUX PUPM:

— pudma BHYTpHU OFHOW CTPOKH, 0OECIIeUeHHAs CO-
3ByYHeM JBYX WIH Ooiee clioB, Hampumep: «Now [
see, that if I were truly to be myself /I would break my
familys heart» [7];

— pu¢Ma BHYTpH pa3HBIX CTPOK, KOTJIa J1Ba Wix 00-
nee pUMMYIOIMINXCS CJIOBa TOSABIAIOTCS B CEpeAnHE
IBYX WM Ooliee OTAENBHBIX CTPOK, Hampumep: «/
couldn t care less what she’ll wear, / Or what she looks
like /It all depends on what she cooks like» [8];

— pudmMa Ha KOHIIE OAHOW CTPOKH M B cCepelu-
He cienyromeit, Hanpumep: «With all the strength of
a raging fire / Mysterious as the dark side of the
moony [9].

Eme ogHMM NpUHOMMHAIBHBIM KOMIIOHEHTOM ITe-
CEHHBIX TEKCTOB SIBISIETCS PUTM, OIpENeNsieMblil B
TonkxoBom cioBape pycckoro sizbika C. M. Oxerosa u
H. 1O. IIIBenoBoii Kak «paBHOMEpPHOE 4YepelOBAHUE
KaKuX-HUOYIb SJIEMEHTOB (B 3By4YaHHU, B JIBIKCHHN )»
[10, c. 680]. B menom cutTyamusi npeBpaiieHusi CTH-
XOTBOPHOTO TEKCTA B MECEHHBIH JI0CTaTOYHO OOBIEH-
Ha, U UIMEHHO PHUTM SBJSETCS OCHOBHOM MPEATIOCHUI-
KOM /IS TaKoW peaiu3anuu. B moa3un tim purma, Ko-
TOPOMY CIIEIlyeT TEKCT, OIpEeIeIsieTcs CXeMOH depe-
JOBaHMs YNAapHBIX W Oe3yIapHBIX CIIOTOB BHYTpPH
CTPOKH, ¥ TIO3TUYECKHIE PUTMBI H3MEPSIOTCS B METPH-
YECKHUX CTOIAX; B My3BIKE )K€ PUTM CO3/1aeT KOMITIO3H-
LUOHHYIO cTpYKTYpY. Ilo Muenuto /. K. Kupnapckoi,
MY3BIKQJIBHBI PUTM — 3TO JIBWKEHHE B 3BYKOBOU
(dopme, Tak Kak «PUTM POXKAAETCS M3 JBHKCHUS U
Kak OBl OIHCHIBAaET €r0, COXPAaHAET €ro CIelbl, Jaxe
€CcIli caMoTo JIBIKeHUd yxxe He™ [11, c. 100]. Putm B
TEKCTE MECHH 3aBHCUT OT TEMIIa, BPEMEHHU 3BYYaHUs
U MeTpa.

C TOYKM 3pEHMs] CHHTAKCHYECCKOM OpraHu3aIui,
MECEHHBIC TEKCTHI TAK)KE€ MMCIOT Psii OCOOCHHOCTEH.
Hanpumep, mans Takux TEKCTOB XapaKTEPHBI pa3HO-
o0Opa3Hble TOBTOPBI, UMEIOIINE IEITbI0 TOTYEPKHYTh
KOHTEKCT KaKOTO-THOO TECEHHOTO (parMeHTa, a Tak-
)K€ MMILTUIIMTHO 3aCTaBUTh CIyMIATEICH JIydIle ero
3allOMHUTE. J[JIs peaym3anuu 3Toi 3aa4u MOATHI-TIe-
CEHHMKH MPUOETa0T K CAMbIM pa3HbIC BHIAM IOBTO-
POB, OT TIOBTOPECHHUS OTICIBHBIX CJIOTOB JO IIEJBIX
CHUHTAKCUYCCKUX CTPYKTYp C MapajlIeIbHOW OpraHu-
3anued. CHHTAKCUYECKHH TMapaljIelIu3M MPEICTaBIIS-
eT co0oil TTOBTOPCHHUE OJHOM U TOW K€ CHHTaKCHYe-
CKOM MOJIEIH B TIOCJIEAYIONIEM BBICKA3bIBAHUH C JIPY-
THM A YaCTUYHO JPYTHM JICKCHYCCKHM HAITOJTHCHH-
€M B TIpe/iesiax OIHOM, BYX WMJIM HECKOJIBKHX CTHUXOT-
BOPHBIX CTPOK OJHOM CTPO(BI WM psiia CTPOd MOITH-
yeckoro npousseaeHus [12, c. 21]. B wactHocTH, 3a-
MMOMHUHAEMBIM ()ParMEHTOM TEKCTa, HECKOIBKO pa3 TMo-
BTOPSICMBIM Ha MPOTSDKEHHUM MTECHU, SBJISICTCS IPHIICB.

Kak ¥ B MOATHYECKHX TEKCTaX, B MECECHHBIX TCK-
CTaX IIUPOKO HCHOJB3yeTCS WHBEPCHS — CHIIBHOE
CTHJINCTUYECKOE CPEICTBO, JOCTHTAaeMOE MyTeM H3-
MEHEHUS TOPSIKA CJIOB, a TAKKEe PUTOPHUCCKHIA BO-
mpoc. B 1enomM cHHTaKCHYeCKHEe CPEICTBA BHIPA3H-
TEJIBHOCTU MTPAIOT 3HAYUTEIBHYIO POJIb B CO3JIaHUU
SMOIIMOHAIBHON BBIPA3UTEIILHOCTH TAKHUX TEKCTOB,
CIIOCOOCTBYS UX 0oJjiee JerkoMy IMOHMMAHHUIO U 3arlo-
MUHAHUIO.

Takum 00pa3oM, MMECCHHBI TEKCT UMEET PSI CIie-
IU(UISCKUX 0COOCHHOCTEH KaK B IUTaHe (OpMATTLHON
OpPraHW3allii, TaK M Ha COACPIKAaTeILHOM YpPOBHE, U
00€ 3TU COCTABJIAIONINE MPEICTABIIAIOT COOON paBHYIO
BaXKHOCTB JJIS €r0 IOJIHOIICHHOTO WHOSI3BIYHOTO BOC-
MIPOU3BEICHHS.

Oco0eHHOCTH TIEpeBOA NECEHHBIX TEKCTOB
B aHMMAIHOHHBIX PUIBMAX

[TocKkoNbKy TECEHHBIH TEKCT, KaK MPaBHJIO, MPEI-
CTaBIIICT COOOH Pa3HOBUIHOCTH TEKCTA MOITHYCCKO-
ro, OCTAaHOBUMCS Ha OoJiee 00IIeM BOIpoce MepeBoa
MO3TUYECKUX TEKCTOB. HecMoTps Ha To, 4TO MO akTy
3a/1aya TaKoro MepeBojia pelIaeTcsi «KHa MEeCTe» CaMuM
MEPEBOTYMKOM, JCHCTBYIOIUM HCXOIs U3 COOCTBCH-
HOTO MTOHMMAaHMsI UCXOJJHOTO MaTepHaia, CyleCTBYOT
TEOPETHUYECKUE TIOJIOKEHHUS, OTPAHUIHBAIONIUE PAMKHU
cBOOOJIBI TIEPEBOIUICCKOM MHTepIpeTanuu. Hemb3s He
cormacuthbes ¢ S. K. Tanskanen B ToM, 4TO 1M033us SIB-
JII€TCSA CaMbIM CIIOKHBIM JJIA TIEPeBO/Ia U3 BCEX JIUTe-
paTypHBIX YKaHPOB B CBSI3U C OCOOCHHOCTSIMH 3BYKO-
BOH OpraHu3aiuy, HaJu4ueM pU(MBI U pa3Mepa, Ko-
TOPBIC TPYIAHO MOIIAFOTCS HHOS3BIYHOMY BOCIIPOU3BE-
nenuro [13, c. 9]. S. Hariyanto B pabore «MeToneb! me-
peBoia MOATHYECKOTO TEKCTa» OTMEYAET, YTO HECMO-
Tps Ha CYIIECTBOBAHHE MHOXKECTBA METO/IOB IEPEBOJIa
XyJI0)KECTBEHHOTO TEKCTa, HE BCE OHU ITOIXOIAT IS
nepeBojia TeKcTa cTuxoTBopHoro [14]. B wactHOCTH,
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S. Bassnett-McGuire mepeyuciiseT CceMb BO3MOXK-
HBIX METOJIOB IIepeBOJia CTHUXOB: (OHEMATHUYECKHIA,
JOCJIOBHBIN, METPHUYECKHH, NpO3anvecKuil, pudmo-
BaHHBINA, CBOOOMHBIN MEPEBOA M MHTEpHpeTanus [15,
c. 817:

— @onemamuueckuti nepegood THITAETCS BOCCO-
3[aTh NPEeUMYIIECTBEHHYI0 (DOHETHKY OpUTMHaia, W
€ro CMBICI TIepe/IaeTcs He B MOJHOM Mepe.

— Hocnosnvtii (byxeanvhwiii) nepeeod CTPATacT OT
HapyLIeHUs! CTPYKTYPHI (pa3 U MPeIOKEHUH B TEK-
CT€ IepeBojia M, CJIEIOBATEIBHO, OT TIOTEPH YacTH UC-
XOJTHOI CEMaHTHKH, TIOCKOJIBKY B TIOOTHYECKOM TEKCTE
MOCTIeTHSIST BO MHOTOM 3aBUCHT OT (DOPMaJIbHOM opra-
HU3AIUU TeKCTa.

— Mempuueckuii nepegod aKIIECHTUPYET BOCIPOU3-
Be/IeHHE B TEKCTE IepeBoja ucxomHoro merpa. OmHa-
KO TIOCKOJIBKY Ka)KIBIH SI3BIK IMEET COOCTBEHHYIO CH-
CTeMy ylapeHuid W crenuduKy TpPOWU3HOLICHUS, UC-
MOJIh30BaHKUE ITOTO METO/Ia TAKXKe MOXKET IMPHBECTH K
WCKaKEHHIO CMBICIIA U CTPYKTYPBI OpUTHHATIA.

— Ipu c60600HOM nepesode BO3MOKHO HaXOXKIie-
HHUE TOYHBIX SKBUBAJICHTOB B SI3bIKE TIEPEBOJIA, & TAK-
e COXpaHEeHHe (POHETHYECKOW CTOPOHBI OPHTHHAIb-
HOTO TEKCTa; OJJHAKO MOCKOJIbKY pH(Ma U METP 4acTo
WUTHOPHUPYIOTCS, CTPYKTYpHO TEKCT IepeBoja OTInYa-
€TCs OT HCXOAHOTO, XOTS M COXPaHsIET er0 CEMaHTHKY.

— OCHOBHBIM U TIPEJICKa3yeMbIM HEJJOCTATKOM ApO-
3auuecko2o nepesoda CTAXOTBOPHOTO TEKCTA SBIISETCS
MoTePst KPacOThl HCXOAHOTO TIPOU3BEACHUSL.

— Pugpmosanuwiii nepesod CBA3aH C MEPEHOCOM B
JpYToil 36K pU(MBI UCXOTHOTO CTHXOTBOPEHHS; pe-
3yJBTaT OyJeT CTPYKTYPHO aHaJIOTHYHBIM, OJJHAKO Ce-
MaHTHYCCKHA HETOUHBIM.

— Humepnpemayus cymecTByeT B JABYX BUAAX:
eepcus N umumayus. B cirydae BepcUM CTHUXOTBOpe-
HUSI CEMaHTHKa TEKCTa IepeBojia OyAeT COOTBETCTBO-
BaTh OPUTHHAJIBLHOM, HO CTPYKTYypa MOXET OBITh HOJ-
HOCTBIO OoTiM4YHA. [Ipn UMuUTaMK TTEpeBOJ BBITIISIUT
COBEPILIEHHO JIPyTUM CTUXOTBOPEHHEM, OJIHAKO Ha-
3BaHHUE, TEMa U OTIIPaBHAs TOYKA COBMAJIAIOT C OPUTH-
HaJIOM.

Wzyuenne nepeBosa meceHHbIX TEKCTOB — JIOBOJIb-
HO HOBOE HallpaBJIeHUE B IEPEBOIOBEACHUH, KOTOPOE
JIUIIH HEJIaBHO CTaJIO TPUBIIEKaTh BHUIMAaHKE HCCIIE0-
Bareneit [16, c. 14]. OgHako MEeCHU UTPAIOT BAXKHYIO
pOJNb B OINpEIENCHHBIX XYIOKECTBEHHBIX IKaHPaX,
MOJIEKAIINX MEPEBOAY, U B YACTHOCTH B aHUMAIIHOH-
HBIX (UIbMaX, IJI€ OHU SIBIISIOTCS SJIEMEHTOM TIOBECT-
BOBaHUS W CIIyXKaT JUId pa3BuTHA croxera. Kpome
TOTO, B TaKUX (QHIbMax MECHU YacTO HMCIOJIB3YIOTCS
JUIsl YCUJIEHUS] SMOIIMOHAIBHOTO BO3JICHCTBUS KaKO-
00 CIIEHBI, BhIpaXKas YyBCTBA M MBICIU IEPCOHA-
»Kel, KOTOpble HEBO3MOXHO MepeaaTh HEMOCPEACTBEH-
HO TIPU TIOMOIIY HCKJIFOYUTENBHO 3PUTENEHOTO 00pa-
3a. IlepeBoJ TECEHHBIX TEKCTOB B aHWUMAaIlMOHHBIX
(¢mIEMax OCJIOKHEH 3TOW B3aMMO3aBUCHMOCTBIO Iie-

CHH W CHOXKETa, MOCKOJIBKY TaKHE MECHH, KaK U CaMu
(GUIBMBI, SBISIOTCS ayIHOBH3aJbHBIMUA HPOIYKTAMH.
ToBopst 0 criocobe mepeBoa MECEH B aHUMAIlHOHHBIX
(bubMax, MOXKHO BBIJICITUTH JBa MOMYJISPHBIX BapHaH-
Ta: CyOTUTPOBaHUE U AyOIUPOBAHKE.

— Jlybnuposanue (0ybnsdic) — 3TO BUA TIEpeBOIa
ayJIMOBH3YaJbHBIX MTPOM3BEICHUM, MPH KOTOPOM OCY-
IIECTBIIICTCS MOJIHASI 3aMEHA MHOS3BIYHON PEYH aKTe-
POB Ha pedb Ha IEIIEBOM SI3BIKE C IENIBI0 TPAHCIIAIIUH
3TOTO MPOM3BEACHHUS B 3apyOEIKHBIX CTpaHax. AKTEPHI
I TyOJsKa oa0UParoTCsl B COOTBETCTBUH C BO3pa-
CTOM, TOJIOCOM, TEMIIEPaMEHTOM IepcoHaxka. IIpu me-
PEBOMIE TPU MOMOIIM MOJHOTO IyOJsiKa HEOOXOAMMO
CHHXPOHU3UPOBATh MUMHKY M apTHKYJISIIUIO aKTEPOB
(lip-sync), mosTOMY TIepeBOAYMK BBIHYX/IEH (aKTHde-
CKH CHHTE3MPOBaTh TEKCT 3aHOBO. JlyOIMpoBaHHBIC
MECHH JIOJDKHBI MMETh BO3MO)KHOCTH BOKAJIBHOTO HC-
nosHeHus (singability), 0OyCIOBICHHYIO XapaKTepH-
CTHKaMH TEKCTa IEepeBOda, MPEIHA3HAYCHHOIO IS
WCIIOJTHCHHUS, ¥ TIEPEBOTYMKHU B MOMBITKE CO3/aTh TEK-
CTBI, KOTOpBIE MOXHO TeThb (singable translation),
CTAJIKUBAKOTCS C OCOOBIMH OIPaHUYECHHUSIMHU, [TOCKOJIb-
Ky HEOOXOIMMO YUUTHIBATH TAK)KE My3bIKAIbHBIC (DaK-
TOpHI [2, c. 334].

[MecHu, mosBsIONIHECS B (QHUIBMAX, MPEACTABIISIOT
co00¥i B3aMMO3aBHCHMOCTh CJIOB, MY3BIKA W H300pa-
JKEHUS, ¥ KaKIBIM M3 3TUX 3JIEMEHTOB CO3MacT He-
CKOJILKO OrpaHudYeHuil ajas nepeBoga. CiaoBa MOTYT
BBI3BAThH MTPOOJIEMBI IMHTBUCTUYECKUE U KYJIBTYPHBIE,
B TO BpeMs KaK My3bIKa MOPOXAAeT MPOoOIeMbl prd-
MBI, PUTMa, MPOCOAMH U TaK jaice. M3o0pakeHue
TaK)Xe MMEET IIUPOKHUH CIIEKTP OrPaHUYCHHIA, HAan00-
JIee 3aMETHBIM U3 KOTOPBIX SIBJSICTCS PACCMOTPEHHBIH
BhIme lip-sync.

B wactHOCTH, OHOI U3 3a1a4, C KOTOPOM CTaJIKH-
BAeTCs MEPEBOTYUK MPH IEPEBOAEC IECEH, SIBISCTCS
npobnema pudmel. Hepenko BeneacTBrue 00beKTHBHON
crenuprKy (HOHETHUSCKON OpraHU3aluy MEPEBOIM-
MOTO U TEPEBOJSIIETO SI3BIKOB (HAIIPUMED, AHIIHM-
CKOTO M PYCCKOTO), OJHO3HAYHON SKBHBAJIEHTHOCTH B
CTPYKTYpe pu(M B HUCXOIHOM U MEPEBOTHOM TEKCTE
JOCTHYL HE YIACTCSA, U €CIU OPUTHHAIBHBIA TEKCT
UMeeT MIa0JOHHYI0 prdMY, IS YCIEIIHOTO MepeBoa
HE 00513aTeIbHO BOCIPOU3BOIUTh HACHTUIHYIO CXEMY.

Eme omHol cephe3HON TEXHHUYECKOW MpoOIeMOit
SIBJISICTCSI COINIACOBAHUE PUTMA, CBSI3aHHOE C BOIIPOCA-
MU KOJMYECTBA CJIOTOB, YIapPEHUS W JJIMHBI CTPOK.
Yto6Bl COXPAHUTH PUTM, UCXOIHBIN TEKCT M TEKCT I1e-
PeBOMA TO/DKHBI KMETh OJUHAKOBOE KOJMYECTBO CIIO-
roB B Kaxno# ctpoke. I1. Jloy cumtaer, 4yTo B ciryyae
HEXBAaTKU B IEJICBOM TEKCTE CJIOTOB, BO3MOXKHO J100a-
BUTh HOBOE CJIOBO WU (pa3sy, IOBTOPUTH CIOBO HIIH
¢pa3y wim Ke OTOPOCUTH HECKOJIBKO MY3BIKAIBHBIX
TakToB. KpoMe TOrO0, s COXpaHEHHsI TPOIOKUTE b~
HOCTH MEJIOJMH, IEPEBOAYMK JA0JIKEH 00paIaTh BHH-
MaHHE Ha JJIMHY [TaCHBIX M POJIb COINIACHBIX KaK B HC-
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XOJITHOM TEKCTe, TaK U B TeKcTe nepesoaa [6]. Tperuit
BapuaHT, CIIOCOOCTBYIOIIMI COXpPaHEHHIO PHTMa, —
OIIpeJieJIeHNe YIapHBIX CIOTOB B MCXOTHOM TEKCTE C
MOCTIEYIONIMM CO3JJaHUEM TIEPEBOJIa C TAKUM JKe y/a-
PEHHEM B TEKCTE IIEIEBOM.

Korma B ¢QuipM BKJIOYEHBI TECHH, OTpaHUYE-
HUS, OTHOCAIIMECS K ayJHOBHU3yaJbHOMY II€PEBOLY,
HaKJIaJbIBAIOTCSI Ha OTPaHWYEHUS, CBA3aHHBIE C Tie-
CEeHHBIM TiepeBoZioM. [lecHu B ¢uiIbMax COCTOST He
TOJIBKO W3 3BYKOBBIX, HO U M3 BU3YaJIbHBIX DJIEMEHTOB,
KOTOpBIE HEpa3phIBHO CBA3aHBI JPYT C APYIOM, IIO-
CKOJIBKY B TIporiecce nyOuisika ABIKEHHS Ty0, a TaKke
HayaJlo W KOHeIl Mpou3HeceHWs (pasbl TyOIUpyro-
MM aKTEPOM JIOJDKHBI COBITAaTh C MUMHKOM aKkTepa
Ha JKpaHe.

Takum 00pazoM, M3-3a OrpaHUYEHUH, CBI3aHHBIX C
O0COOEHHOCTAMH IECEHHOTO TEKCTa, IePEeBOIUUKI
MpUOETarT K pa3IMYHBIM METOAaM, MBITasCh IPEOJIO-
JIETh TPYIHOCTH IEpeBOja JAaHHOTO BHAA MCXOTHOTO
Marepuana. K HUIM OTHOCATCS He TOJBKO CTaHIapTHHIC
METOJIBl, TaKhe Kak repedpasupoBaHHe, TPAHCIIO3H-
U ¥ MOAYJISLUS, HO U OoJiee HOBAaTOPCKHE CTpaTe-
TH{, Hanpumep, 3aMeHa wMeradop, KOMICHCAIWS,
KaJbKHPOBaHHE, OMYIICHHE WM SKCIUIMKAINS, KYyib-
TypHas ajanTanus, CTHJIMCTHYECKas OKBUBAJICH-
THOCTb, YIIPOIIIEHHE CIIOKHBIX CTUXOB, 3aMeHa PU(MBI
ACCOHAHCOM, a Takxe J00aBlieHHE CIIOB ISl PELICHUS
PUTMHUECKUX MPoOIIeM [6].

— Cybmumposarue — 3TO COKpalleHHBII TIepeBo.
TEKCTa, KOTOPBIA OTpa)kaeT OCHOBHOE €ro COIepKaHHe
Y COTIPOBOX/IAET BU3YAIBHBIN Ps/l B BUJE TEKCTA B HU-
’)KHEW 4acTH dKpaHa.

Jannble GopMBbl ayTMOBU3YaIBHOTO ITEPEeBOIa UMe-
IOT pa3HbIe MEeNd, OCOOCHHO IpH IEPEeBOZE IeCeH.
Korna necHs mepeBouTes pH MIOMOIIU CYOTUTPOB B
MIO3HKJIE, OCHOBHA IIEJIb COCTOHT B TOM, YTOOBI ay/IH-
TOpHS ITOHUMAJIa COJIEpPIKaHNe UHOCTPAHHBIX TEKCTOB,
MOCKOJIbKY B TaKOM (DMIIbME ITECHH YacTO SIBIISIOTCS
yacThlo auanora [17, c. 211]. CnenoBarensHo, TIpH Tie-
pEBOJIC TIECEH CIIOCOOOM CYOTHTPOBAHUS MOXKHO TIPO-
MyCTUTH MPOCOANYECKHE DIIEMEHTHI, TaKHe KaK PUTM
U pudMa, TOCKOIbKY OHH OOBIYHO HE BAXKHBI IS 10-
HUMaHUs ee coepkanus. [Ipu mepeBoae meceH cIo-
coboM 1yOnmupoBaHus, HaIIPOTUB, HEOOXOIUMO COXpa-
HATh MY3bIKaJIbHOCTb, TOTOMY YTO MECHS JIOJDKHA UC-
MoJHATHCS. TeM He MeHee He0OXOIUMO IIOMHHUTH U O
CEMaHTHYECKOM acCIeKTe MeCHH, OOBIYHO BaKHOM IS
CIOKeTa (pUIIbMa.

[Ipn HEOOXOMUMOCTH TIepeBo/ia MECEH B aHMMAIH-
OHHBIX (HUJIbMax B II€JIOM HEOOXOIMMO MPUHATH BO
BHUMaHue Ha Metonsl I1. Jloy u . ®paH30Ha, OTpa-
JKaoIIe caMble IMOIMYJISPHBIE TOIXOIBI K IEPEBOLY
neceH (song rendition).

I1. Jloy: mpu nooxooa k nepesody necen. I1. Jloy
CUUTAET, YTO KOTJa MECHS, CO3/I1aHHas Ha OJHOM S3bI-
Ke, TI0eTCs Ha JIPyTroM, ee TeKCT OynmeT Jubo mepeBo-

JIOM, JINOO apaHKUPOBKOH, JTMOO 3aMEIaroNiM TeK-
ctoM [6, c. 229]. Ilo MHeHHIO aBTOpA, B cllydae nepe-
600a Marepuan TIepelaeTcsi W3 HCXOJHOTO TeKCTa
«C Pa3yMHO BBICOKOW CTEIEHBI0 CEMAHTUYCCKON TOU-
Hoctw». llpu apansccuposke TEKCT UMEET MEHBIIYIO
CTCIECHb HSKBHUBAJCHTHOCTH HCXOJHOMY TEKCTY, IIO-
CKOJIBKY HCIIOJNIB30BaHUE 3TOTO METONA IPUBOTUT K
OOIIMPHBIM ¥ TPETHAMEPECHHBIM OTKJIOHCHHUSIM OT
opuruHana. 3amewarowuii mexcm I1. Jloy onpenenser
KaK TEKCT TIECHH, CO3aHHBIHN JIJIS CYIIECTBYIOMEH Me-
JIOIWMH, HO HE TepeAarolnii CEMaHTHYECKON IEHHOCTH
HUCXOJHOTO TeKcTa [6, ¢. 35].

B ciay4ae meceH B aHMMAITMOHHBIX (BHIIBMaX BPS
i OyJeT WCIIONB30BaThCs MOAXOJ «3aMEINaroIero
TEKCTa», MOTOMY 4YTO TIECHS, 0E3yCIIOBHO, SBISETCS
4acThio Takoro ¢uibMa. 1o MmoBomy apaHKUPOBKU
MOYKHO CKa3aTh, YTO IMOCKOJIBKY TEKCT CBSI3aH C MEIO-
JUCH, TTOCIEIHSISI TAK)KE MOKET U3MEHHUTHCS TPH T1e-
peBozie U B pe3ylibTaTe IPUOOPECTH COBEPIIIEHHO HHOE
3ByYaHHE, HE HMEIONIEe OTHOIICHHUS K OpPUTHHAIY.
W HakoHel, BapHaHT «IepeBOfla» TEKCTa IO3BOJISAET
COXPaHUTh BCE OCHOBHBIC KOMIIOHCHTHI ITICCHH, €€
TEKCT U MEJIOJHIO, OTHAKO JUTSI PEIICHHS STOH 3a1adu
MEPEBOMYMK JOJDKEH 00J1alaTh NIyOOKUM TMOHUMAaHH-
€M TEPeBOIAIICH KYJIBTYPBI, a TaKXe MY3bIKAIbHON
rPaMOTHOCTBIO.

— U. ®panzon: namv eapuanmos nepeeooa necen.
OCHOBBIBasICh Ha TIOHUMAaHUHU TOTO, YTO «IICCHS UMe-
€T TpU acrmekra (My3bIKa, TEKCT W IpemojiaraeMoe
WCIIOJTHEHHE), a My3bIKa — MEJIOJHI0, TAPMOHHUIO U
MY3BIKaJIbHBIA CMBICI, . @paH30H TPEATONOXKHIII,
YTO MPU MEPEBOJC MECEH CYIIECTBYIOT MATh BO3MOXK-
HOCTEH, a UMEHHO: 1) OCTaBUTh MECHIO HETEePEeBeICH-
HOM; 2) MepeBOANTh TEKCT O€3 yueTa My3bIKH; 3) Co-
311aTh HOBBIA TEKCT K OPUTHHAIHHOU MY3BIKE, HE HME-
IOUA OTHOIICHHWSI K HWCXOJHOMY; 4) TEpEeBOAUTH
TEKCT W aJanTHPOBaTh K HeMy My3bIKy. MHorma Ha
9TOM ypOBHE TpeOyeTCsl COBEPLUICHHO HOBOE COYMHE-
HUeE; 5) aIanTUpOBaTh MEPEBOJ K OPUTHHAIBHOU MYy-
3bike [18].

OCHOBBIBasICh Ha JTHUX ONIUAX, MEPEBOIUUK
MOXKET HPEATNIOYECTh JTUOO MEPEBOAUTH TOJIBKO CMBLT
HCXOHOTO TEKCTa MEeCHH (BapwaHT 2), JIMOO coxpa-
HATH MY3BIKY (BapHaHT 3), 1100 MOMBITaThCS YPaBHO-
BECUTh ITH JBa 3JEMEHTa, 4TOOBI TOCie TepeBoja
IIECHU MOTJIM UCTIONIHAThCA (BapuaHThl 4 u 5). BMmecte
C TEeM JKEeCTKOEe pasZieJieHHe Ha ISATh B3aUMOMCKIIIO-
YaIONIMX BAapPUAHTOB BO3MOXHO TOJBKO B TEOPHH,
a Ha MPAKTUKE BO3MOXHO UX COBMECTHOE HCITOJB30-
BaHUE.

B oTHOIICHNN MTeCeH aHUMAITMOHHBIX (DHIIEMOB 10
ITOBOJTy BBIIEPACCMOTPEHHBIX BapuaHToB . dpamn3o-
Ha MOYKHO CJIeJIaTh HECKOJIbKO 3aMeuaHHi.

— Korma aHUMaInMOHHBIA (HIBM IMEPEBOTUTCS
Ha JIPyrHe SI3bIKH, €r0 MPEUMYINESCTBEHHAs ayIUTO-
pusi — 310 jgetu. IlodToMy ecnu MECHs OCTAaHETCS
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HEMEPEeBEICHHON, TO, BO-TIEPBBIX, OyAET IMOTEpsAHA
CMBICJIOBAs 4acTh (PMIIbMa, KOTOpasi OCTAHETCS HEIo-
HIATHOM NI JETEW, 4Yeil pONHOU SA3BIK HE SIBISETCS
SI3bIKOM TECHH, BO-BTOPBIX, BO3MOXKHO HapyllIeHUE
[EJIOCTHOCTH (mibMa. MeToJ HenepeBeIeHHON Iie-
CHHU MMEET CMBICI TOJIBKO B TOM CITy4ae, €CIU 3pUTe-
JIA TOHUMAIOT UCXOJHBIN SI3BIK UJIU €CIIH COJAEPKAHUE
MIECHU HE CYMIECCTBEHHO BIUACT HA TIOHUMAHHUE (DHITb-
Ma. [TosToMy IepeBoI MECHU B aHUMAIIMOHHOM (DHITb-
M€ — 3TO HEOOXOAMMOCTh, a MHOTAA U 00sA3aTEIbHOE
YCIIOBHUE, €CJIM (DUIIBM BBIXOJHUT HA MEXKITyHApPOTHBIN
YPOBEHb.

— Kak u B cityyae Bocnpou3BeZieHUs] PU TTOMOIIIH
apamxupoBku, npennaraemoro II. Jloy, mepesop ne-
CHHM 0e3 ydeTa MEJIOJUH BBI30BET MPOOJIEMYy HECOOT-
BeTcTBUs. OTHAKO OMITMOHAIBHO TEKCT IECHH MOXKET
OBITh CHauaJIa MepeBeleH 0e3 ydyeTra My3bIKH, IS Oll-
peneeHuss OCHOBHOM HJIEH, a 3aTEM MOAKOPPEKTUPO-
BaH U aIANTHPOBAH K UCXOIHOW MEJIOIHH.

— Co3gaHue HOBOTO TEKCTa IECHU HAa OCHOBE HC-
XOJHOM MEJIOANH B TAHHOM CJIy4ae OCJIOKHEHO HAJIH-
YHMEM B3aHMOCBSI3U MECHH U CloxKeTa. DaKTUYEeCKU BO
MHOTHX JMCHEEBCKHX (PHIbMax MECHH YCIENTHO ITe-
pEBOIATCS, U WX HMCXOAHAs MEJOJAUS COXpPAaHSETCS.
Agnantanys HOBOM MY3BIKH K TIEPEBOJLY TEKCTa MECHU
SBJISIETCSI PENKUM CIIy4aeM IpHU MEPEBOAE MECEH B
aHUMaIMOHHOM (wibMe. M HakoHeIl, TOCIICAHHIA Ba-
PHAHT, TIpeaIaraeMblil . ®paH30HOM, KaXKETCS ONTH-

MaJIbHbIM, IMOCKOJIBKY OH CHOCO6CTByeT COXPAaHCHUIO
000MX OCHOBHBEIX KOMIIOHEHTOB IIECHHU.

3akiaouenue
IleceHHBI1 TEKCT, SABISIOMIUNCS Pa3HOBUIHOCTHIO
MO3TUYECKOTO  TEKCTa, XapaKTepU3yeTcss 0coOoi

CTPYKTYpOii, pu()MOI ¥ PUTMUYECKON OpraHU3alUeH,
a TaKke HaJM4MeM OOpa3sHbIX CPEACTB CTHIIMCTHYE-
CKOM BBIPa3UTEIBHOCTH HApsily C OTYCTIMBOM KyIlb-
TYpHOW cocTapisronieid. JlaHHbIe 0COOEHHOCTH, B CO-
BOKYITHOCTU ONPEAEIISIOIINE S3CTETUYECKYIO LIEHHOCTh
TaKOT'0 TEKCTa, HAKJIaJbIBAOT Psii OTPaHUUEHUM Ha ero
nepeBod. Eciu ke mecHW npeaHa3HaueHbl HE TOJBKO
JUIS WCIIOJTHEHHUS, HO COIIPOBOXKIAIOT aHUMALMOHHBIN
¢WIBM, TO 3TH TPOOJIEMBI JOIOIHHUTENBHO YCIOKHE-
HBI, IOCKOJIbKY B 3TOM CJIy4ae IECHU SIBIISIOTCS ayluo-
BHU3YaJIbHBIMH IPOU3BEICHUSIMU U UX UCIIOIHEHHUE He-
00XOMIMO CHHXPOHH3UPOBaTh C H300pakeHWEM Ha
sKkpaHe. [IBa BO3MOXHBIX criocoba THepeBoja neceH B
AHMMAITUOHHBIX (QHIBMaX — 3TO ITyOIUpoBaHUE U CyO-
TUTPOBAHHUE, TIPH 3TOM AYOISDK MMEET IPEUMYIIEeCTBO
IIpU CO3JaHUU €IMHCTBEHHOT'O NEepeBoia. AHAIN3 psijia
MIOJIXO/I0B K MEPEBOY IECEHHOIO TEKCTa MOKa3aj, YTo
OIITHMAIIGHBIM CIIOCOOOM HHOS3BIYHOTO BOCIIPOM3BE-
JICHUS TTeCeH B aHUMAIMOHHBIX (HIIbMaX sIBISETCS Te-
peBOA C Mocienyromei agantainueid TeKCTa K OpUrH-
HaJILHOH MEJOINH, ITO3BOJIAIONIMH COXPaHHTh 00a
BaXKHBIX 3JIEMEHTA IIECHU — TEKCT U MEJIOAMIO.
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